VIK 821. 161. 1

NCTOPUA TEPEBOAOB IIBEC A. I1. YEXOBA
HA ®PAHIIY3CKHU SI3BIK

M. B. 3bIpsinoBa

Boponescckuil zocyoapcmeeHHblil yHUGEpCUmMen

[Toctynuia B pegakuto 3 utons 2010 .
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IlepBbIM npaMaTypru4eckuM MNPOU3BEIECHHUEM
A. T1. YexoBa, miepeBeICHHBIM Ha (PPaHILy3CKHH S3BIK,
crana nbeca « Tpu cectpb». Ee nepeBos ObL1 BBINOIHEH
nByms aBropamu — 3. EnenkoBckoit u @. darrocom
(Z. Yelenkovska et F. Fagus) — u onyonukoBan B 1903 .
B xxypHaze «JIsa Pésro bnanmn («La Revue Blanchey).
TekcT nepeBojia conepIka, 0JJHAKO, MHOKECTBO HETOU-
HOCTeH (3aMeH, J0OaBICHHI, TIOBTOPOB M MPOITYyCKOB),
OBLT TPYJICH JUTS YTCHUS ¥ HETIPUTOJICH JIJIsI HHCIICHUPOB-
ku [1, c. 145]. «IlepeBomunku He cAeNaIl IPEIUCIOBHUS,
KOTOpOE coJiepKaio Obl HHPOPMAIIHIO 00 aBTOpE U €ro
nbecey, — nuniet Mapu [ puboMoH, GppaHIy3cKas ucciie-
noBarenpHUIA TBopuecTBa A. I1. Uexoa [Tam xe].

KittoueBoit ¢urypoit B UCTOpUU TOSBICHUS (PpaH-
LY3CKUX BepCcUU 4exOoBCKHMX mbec ctail Jenu Pom, ¢
koropbiM A. I1. UexoB Ben nepenucky ¢ 1887 . Tlepe-
BOJTYMK Ha3bIBAJI CBOM PA0OTHI «IIEPEBOJAMHU, Ha BBINOJI-
HEHHE KOTOPBIX aBTOP OPUTHHAJA JIA)T UCKIIFOYUTEBHOE
mpaBo» («Seule traduction autorisée par 1I’auteur»). On-
Hako rpu >ku3HU A. I1. Uexosa JI. Pow nepesonu Toib-
KO €r0 PaccKasbl, a MyOIMKAIHIO TIEPEBOIOB TTHEC OCY-
mectBui B 1920-e rr. Onu BoIum B cocrase «llomHoro
coOpanust counHenuit A. I1. UexoBay, KOTOpoe U3Iarelib-
ctBO «Plony Hawano myomukoBark ¢ 1922 1. ox pyko-
BoacTBoM Illapns nro boca. Bnocnencteuu nepeBoibl
. Poiia nepeusnaBaiuch MapwkCKUM H31aTEIbCTBOM
«Pobep Jlapdon» («Robert Laffont»).

Cam A. II. YexoB no noBoay nepeBogos [I. Pomia
nucan B ITapmwxk cBoemy npyry U. S. ITaBnosckomy:
«["OBOpSAT, UTO 3TO OYEHD IJIOXOH NEPEBOTUMK, HO Y MEHS
HE XBaTWJIO JlyXa OTKa3aTh €My, KOTJa OH MOMPOCHUI
MO3BOJICHHSI TIPOJIOJKATh NIEPEBOUTH MOU PacCKa3bD»
[2, c. 351]. Hu3koe kauecTBO MepeBOOB OOBSICHSIOCH
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TeM, yto JI. Pour He yaensii BHUMaHUS CTUIIIO aBTOpa U
«IIyXy» 4E€XOBCKHMX Ipou3BeneHuil. CBoro 3a1ady nepe-
BOJYMK OTPaHUYMBAJl TOUHOU NIEpENAYei COAEPIKAHUS 1
3a9acTyro MpHOeral K T0CIOBHOMY ITEPeBOIy. DTO Kaca-
€TCsl, HalTpUMeP, YMEHBITUTEIHbHO-JIACKATEIIbHBIX HMEH,
KOTOpBIE TO-(hPaHIly3CKH 3Bydar cMelrHo. [lepeBomumk
TaK)Ke COXPaHHII B TIEPEBOJIE PYCCKUE TEPMUHBI, KOTOPBIC
Ha3bIBAIOT HALIMOHAJILHBIE PEATTMU U KOTOPBIE COBEPIICH-
HO HE MOHATHBI (PPAHIy3CKOMY YHTATEII0. Y TKEISIOT
CTHJIb 1 MHOTOUHMCIICHHBIE PYCUIIM3MBbI — KaJIbKU (hpazeo-
JIOTUYECKHUX 00OPOTOB, MOMBITKH COXPAHUTH yIapEeHUE B
HMMEHaX COOCTBEHHBIX. BCE 9TO yTOMIISIIO (hpaHITy3CKOro
YHUTaTeNsI, HUKOI/Ia paHee HE CIBIIIABIICTO IMOJOOHBIX
«BapBapuszMoB» [ 1, c. 220].

Crenmanuct B 00JacTH TeaTpalbHON ICTCTHKH
Kpuctna AmMor-CHpekosib CYUTACT, UTO IKCKIIFO3UB-
HOE TIPaBO, KOTOPOE MOJYYHJI HA TIEPEBO YEXOBCKUX
nbsec . Pom, chirpano HETaTUBHYIO POJIb, IOCKOJIBKY
MPEMNATCTBOBAIO MOSBICHUIO JPYTUX BEPCHIA TEPEBO-
na [3, c. 23]. IlogoOHast cuTyanusi B OTHOIICHUH TeaT-
pa UexoBa Bo PpaHIUM COXpaHAIACh BILUIOTH J10
1954 1., xoTs mapautensHo ¢ JI. Pomem co3gasan cBou
nepeBoasl u XKopsk [Iutoes, u3BecTHBIN GpaHIy3CKUit
MOCTAaHOBILKK U pexuccep, 0CHoBaTelb Tearpa [luro-
eBa. Ho oHu Obl1m onmy0OauMKoOBaHbl TOJBKO BO BTOPOM
nojaoBruHe XX B.

B Tearpe IInutoeBa num Bce 4EXOBCKHE CIEKTAKIIH,
u tearp UexoBa B mHTepnperannu [IuToesa momydnn
npu3HaHue QPaHIly3CKUX KPUTHKOB. Ho momymspHbIMu
CpeH IUPOKOH MyOIIMKU MbEChl PyCCKOTO JpaMarypra
cra”oBsaTcs ¢ 1946 r. Ilocie Bropoii MUpoBOil BOMHBI
(bpaHILy3bl OTKPBLTH 17151 ce0s1 ¥ OLEHHUITN O0IIeuenoBe-
yeckull xapakrep nbec A. II. UexoBa, UX CKPBITBIA Iy-
MaHMu3M. YexoBckue nbechl B TpakToBke JK. ITuToesa
cTasnu Bo OpaHIK «KJIacCUKOH sxanpay [1, c. 318].
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Hcmopus nepeodos nvec A. 11. UYexoea na panyysckuil s3v1k

s K. TIutoeBa OBLTO BaKHO KauecCTBO IIEPEBOJIA.
OH OBLT «BEIMKIM MIEPBOOTKPHIBATETIEM HOBBIX TEKCTOBY
[4,c.27]muB 1921 1. mepeBel Ha (PpaHILy3CKHUI S3BIK Mbe-
cbl « /a1 Barsy», «Yatikay, « BUIIHeBEIH camy, aB 1929 1.
— nbecy «Tpu cecTpbl». ITH NIepeBOIIbI JIETIIU B OCHOBY
TearpaibHbIX octaHoBoK JK. [TutoeBa. B 1950-¢e rr. ux
omryoimkoBan cbiH K. [TuroeBa Carmia B auTepaTypHOM
xkypHane «JIp’ ABan-Cen» («L’ Avant-Sceney).

Crporue NpuHIMIILI TEATPAILHON CTETUKU HE 1103-
Bosisu JK. IIuToeBy ncnonbp30BaTh B CBOEM TeaTpe Iie-
PCBOIBI, BRITIOIHEHHBIE IPYTUMH aBTopaMu. Paborast Hax
COOCTBEHHBIMHU TEKCTAMH, OH COTPYIHIYAII C TTHCATEIIs-
MU — HOCHTEIISIMH (ppaHITy3CKOTO s3bIKa. [Ipu mepeBome
«Tpex cecTep» TakuM COIO3HUKOM U1l Hero ctail [Ibep-
XKan XKyB, xortopsiii ormedan: «[IutoeBy HyxeH OBLI
JKHBOH TEKCT, )KuBast hpaHIy3ckas (hopma — MOABIIKHAS
U JKECTKasi OMHOBPEMEHHO, — (hopMa, KOTopas criocoOHa
nepeaarb HacTpPOCHHE MepCOoHaxel, pa3sHOPOAHOCTh
pEUYEBOr0 PErucTpa, CMEHY TOHAIIbHOCTH, a TakXkKe O0JIb,
COXAaJleHUE W THEB, — CIIOBOM, CaMbleé HEOXKUJAHHBIC U
OCTpBbIE KOJUTU3UH 3TOTO OPUTHHAIBHOIO MPOMU3BEIEC-
HUsl. .. [IUTOEB WIIET )KUBOW U COBEPIICHHBIN (hpaHIly3-
CKHI SI3BIK — TAKOM, KOTOPBIN CO3/1a€T OCHOBY JJIsl COBEP-
IIEHHOW UTPHI aKTepoB» [5, c. 24].

K. [Mutoes yuemst 0co00e BHIMAHNE «TIONTEKCTY»
4eXOBCKUX Thec. [lo ero MHeHHUIo, 9ToOBI IMepeBecTr
A. TI. YexoBa, Maso BIaJeTh AByMs S3BIKAMH, HEOOXO-
JUMO IMOHUMATh, KAaKOH CMBICT HECET MOATEKCT MPOU3-
BEJCHUS U KaK HYXKHO €ro MHTEPIpPEeTUPOBaTh, YTOObI
MPOU3BECTU Ha 3puTessi HeoOxoauMbiid ¢ dexr [1,
c. 327]. I'maBubiM 15 [IuToeBa-nepeBoINKa OBLIO
«TIy0OKO€ TIPOHUKHOBEHUE B TEKCT», OT KOTOPOTO OH
JKIAIT «BJIOXHOBEHUS, TOAJTUHHOM JTyXOBHOCTH, BO3MOX-
HOCTH TIPEB30UTH caMoro ceds» [4, c. 34].

BaymMunBbIii mepeBOIYMK 1 TATAHTIIMBEIN pexXHccep,
K. TIutoeB penko «ImoCIymHO cienoBam» Tekcty. OH
OTCTaWBAJ MOJTHYIO CBOOOY CIIEHHUECKOTO HCKYCCTBA U
SIMHONNYHYIO TUKTATypy pekuccepa, Tpedys OT Hero
HEOTPaHUYCHHOI CBOOOIBI, BKITFOYAst M IIPABO Ha OIIHO-
ku [4, c. 37].

ITono6HBIH TPUHLIUI TOABEPTCS KPUTHUKE CO CTOPOHBI
(bpaHIy3cKUX UCKYCCTBOBeNOB. CrieHaMCT B 001acTH
TearpasnbHOi 3cteTnku JKaknuH XKoMapoH oTMmeuaer
ynporueHHocTs Tekcta JK. ITuroesa, ynorpebnenue um
CTapOMOJTHBIX 00OPOTOB PEYH M yCTAPEBIINX TEPMHUHOB,
KOTOPBIE «XOTS ¥ IIPOU3BOJIAT HA 3pUTEJIsI BIICYATIICHNUE,
BPSI/1 JIM COOTBETCTBYIOT 3aMbICITy opuruHaiay» [1, c. 328].
Cawm IlutoeB cumrai, 4yTo OH CAEjajl HEe3HAYUTENIbHYIO
ajlanTanuio Tekcra [tam xe|. Kpurnkn, HarpoTHB, KBa-
THQUIEPYIOT €T aJaNnTalUIo KaK CIHIIKOM IITYOOKYIO.

Bonbmnm Henocrarkom nepesona XK. ITuroesa cun-
TAIOTCsl MHOTOUYHCIIEHHBIE «KYIIOPBD», KOTOpPbIE Hapy1Ia-
10T TeKCT nojinHHuKa [1, ¢. 328]. Pe3ynbrar ero nepe-
BOJYECKOM 1eATeNIbHOCTH HEe BCeraa no3uTuBeH — [Tuto-
€B T03BOJISIeT TaKyl0 CBOOOAY ajanTalu, KaKylo He

BCTPETULIb Y COBPEMEHHBIX NEPEBOIUMKOB U KOTOpast
«HelpueMsIeMa 10 OTHOLIEHMIO K IIpou3BefeHusM Ye-
xoBa» [1, c. 329].

[IpoTuBONONIOKHAS TEHAESHIIMA IIEPEBO/IA CBA3aHA CO
CTpEMJICHHEM I1EePEBOAYUKOB aKIIEHTUPOBATh PYCCKHM
kojioput nbec A. I1. UexoBa, MX «CIaBIHCKHUI XapaKTepy.
OO0 >TOM roBopuIiIa B CBOE BpPEMsl M3BECTHAs MHUCATEIb-
HHULA U TepeBofuula Jnb3a Tpuosie B MpeaucIoBUH K
CBOEMY TepeBofy: «51 Xouy, 4ToObI (hpaHIy3CKuil YnTa-
T€Jb II04yBCTBOBAJ «CJIaBIHCKUHN I1apM», KOTOPbII Ha-
TIOJTHSIET 3TO MIPOU3BEACHNUE, TOJJOOHO MBSHAIIEMY 3aTa-
Xy BUHA...» [6, c. 9]. D. Tpuone nepepena Ha ppaHIry3-
ckuit s3bIK OonbmMHCTBO Thec A. I1. Yexoa. Ee nepe-
Boubl nbec «lsans Baus», «Tpu cectpol», «Yaiikay,
«BuniHeBblil can» ObUIM BBIMYLIEHBl U3JATEIbCTBOM
«Les Editeurs Frangais Réunis» 1 BOILIH B MOJIHOE COO-
panue counHennii A. I1. YexoBa, n3ganHoe Ha (ppaHILy3-
ckoM si3bike B 1954 . Brnajes B coBeplieHCTBE AByMs
sI3pIKaMu, J. Tpuose crenana nepeBojbl MHOTHUX MPOU3-
Begenuil A. I1. UexoBa, a Taxke Hanucana ounorpadpuro
nucarens [7, ¢. 27].

Opnnako, mo MHeHHI0O M. I'pnOOMOH, MOMIBITKA
3. Tpuoiie OTKpHITh (PpaHily3am «HOBoro YexoBay —
«CHUJIBHOTO, BECEJIOro XyIO)KHHUKA CJIOBa» HE y/lajach:
«®DpanHnus eme He co3pera I TOTo, YTOOBI 3TO 3aMe-
YyaHHE [IPUHECIIO CBOU IIObI IPHU IIEPEBOJIE TPOU3BEIEe-
Huii iucarens. A. I1. YexoBa mpoioiKaroT MepeBOIUTh
«MSITKOY», «IPUYECHIBATH €r0 A3BIK», KaK €ciu Obl OH
nucain no-gpaniy3ckm» [1, c. 436].

[epeBonsl Dnb3bl TpHoie HE MOIB30BAIUCH yCIIe-
XOM Yy MOCTAaHOBIIMKOB criekTakieil. [lo MHeHUIO
K. Amon-Cupexonb, 3. Tpuone B CBOEM CTpPEMJIEHUU
nepenars «dK30TUKy» nbec A. I1. YexoBa TouHO cienyeT
opuruHaibHOMYy TekcTy. OHa coxpaHsieT Be3Jie, I/I€ BO3-
MOXXHO, PYCCKHUE TEPMHUHBI, KOTOPbIE MaJlO IOHATHbI
(dpaniry3ckomy gutareno [3, c. 16]. OHa HepeaKo u3Me-
HSET pUTM (pa3bl, CIIIAXKUBACT CTIIIMCTUKY OPUTHHAIA,
YTO BIMSIET Ha IOHUMaHHUE TEKCTa U BOCIIPUATHE Xapak-
TEPOB MEPCOHAKEN.

CrpemiieHHe aKIEHTHPOBATh «CIABAHCKUN Xapak-
Tep» nbec A. I1. UexoBa cBOIICTBEHHO HE BCEM IEPEBO-
nam. [TpoTuBONOIOKHAS TEHICHLIMS CBsI3aHa C BblJIee-
HUEM YHHMBEPCAJILHOTO, OOIIEUEIOBEYECKOTO XapaKTepa
IIpou3BeAieHul pycckoro nucarens. [lonmutuueckas cu-
Tyarus, CIOKUBINasics mocie OKTIOpHCKON PEBOTIOLUH,
3acTaBuiia (paHIly30B [TO-HOBOMY IOCMOTPETH HA YEXOB-
CKHUX TepOeB, MIPUHAICKAIINX TETIEPh YKe K «I00ekK-
JEHHOMY KJaccy». Pa3npaxkeHue u HeHOHUMaHUe, KOTo-
pBIC UCTIBITHIBAIH (DPAHITY3BI IO OTHOIICHHUIO K TIepPCo-
Ha)kaM YEXOBCKHX IbeC, CMEHUJIMCH JKaJOCThIO U COUyBC-
TBUEM [1, c. 616]. COmmKeHe 1 CoNepekKMBaHUE 3pUTE-
JIeH ¥ IIepCOHaXXeH CIeIaIi BO3MOKHBIM 0oJiee TITyO0oKoe
MMOHUMaHKUE YE€XOBCKOTO Tearpa 1 BbISIBUIIA YHUBEPCAIIb-
HBIi U 00IIeUeIOBEYECKUI XapaKTep HEHHOCTEH, HOCH-
TEJISIMH KOTOPBIX 9TH MEPCOHAXKH SBIISIIUCH.
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B 1958 1. uzgaTenbcTBO ApII OMYOJIMKOBAIO Ha
¢panmy3ckoM sa3bike «IlomHOE coOpaHue TeaTpaTbHBIX
npousBenenuii» A. I1. Uexosa B Tpex Tomax. bonbimHc-
TBO IIbEC B 3TOM U3JaHUU nepeseeHbl JKenelt Kannax n
Kopxem Ileppo. B nponecce nepeBona noec Kens Kan-
HaK MpuBJekia Kk corpyanuudecTBy JKopxka Ileppo —
(bpaHIy3CcKOro akTepa, IodTa U KPUTHKA, HE BIIa IeBILIETO
PYCCKUM SI3BIKOM. Pe3ylbTaToM MX COBMECTHON paboThI
CTaJIO TaK Ha3bIBaeMOe «OPpaHIy)KHBAHHE» TEKCTA I1e-
peBoja, mepesenka ero Ha (hpaHIy3cKui MaHep, U, KaK
CJIe/ICTBUE, TIOTEPsI aBTOPCKOM CTUIUCTHKY [1, c. 566].

Benymmm nmpuHIHIIOM OGONBIINHCTBA MEPEBOAOB
BTOPOH TOJIOBUHBI XX B. SBISCTCS «JICPYCUPHUKALINAS
TEKCTa OpUI'MHANa, OTCYTCTBHE SIBHOW cchbUIkM Ha Poc-
cuto koHIa XIX B. [8, c. 137]. «Peanmu3m UexoBa HOCUT
BCEOOMINIi, a HE JIOKATBHBIH XapakTep, dTO pean3M
TyOOKHH, @ He KPaCOYHbII 1 TOBEPXHOCTHBIH. . .», — ITH-
et GppaHIy3cKuii JIuTepaTypHblii kputuk JK. DpHect-
[Mapns [9, c. 79]. ITosTomy aBTOpHI OOJIEe MO3THUX
Bepcuii iepeBosioB A. I1. UexoBa oOpamatoT BHUIMaHuE
Ha TIOATEKCT ero npousseeHnid. OHU cTpeMsTCs K Ooee
[TyOOKOMY TIPOUTEHHIO TEPBOMCTOUHHUKA.

HeomennMmelii BKJIa1 B packpeiTHe (ppaHITy3CKOMY
YUTATENIO ITyONHBI CMBICIIa YEXOBCKUX MTbEC BHEC Ap-
TIOp AJamMoB, (paHITy3CKHH MHcaTedb W Ipamarypr
pycckoro npoucxoxaenus. O nepesen nbeckl A. I1. Ue-
xoBa «Bumnessiit cany (1957), «Tpu cectpe» (1958),
«Haiixa» (1958) u «dsaas Bans» (1958). B 1973 1. u3na-
TenbeTBO «JIuBp ne moun» («Livre de pochey») omy6mu-
KOBaJIO OOJIBLIYIO YEXOBCKYIO TETPAJIOTHIO B MEPEBOIE
A. Anamosa.

I'maBHast ocoOeHHOCTH IEPeBOIOB A. AJlaMOBa — 3Ha-
HHUE UM HE TOJILKO TEKCTa IPOU3BENICHHSI, HO ¥ TBOpUEC-
TBa aBTopa B 1enoM. [lepeBon A. AnamoBa CUMBOIIN3H-
pyeT HOBBIH 3Tan B ucTopun nepeBoaa nsec A. I1. Yexo-
Ba, KOIZa poLecCy NepeBoja MNpeIIecTBYIOT Pa3Mblli-
JICHUS O TBOPYECTBE aBTOPA M OCOOCHHOCTSX €0 CTUJIS.
[lepeBoqUMKH OCO3HAHHO ONPENENSIOT YePThI aBTOPCKO-
TO CTHJISL, KOTOPBIE M HEOOXOANMO COXPAHUTH M KOTO-
PBIMH NpUJETCS MOXKEepPTBOBAaThH NpH nepesoge. Cam
AJITaMOB PE3IOMHPYET CyTh CBOEH MEpeBOIUECKOM cTpa-
TErHU CICAYIOUIMM 00pa3oM: «...4YEXOBCKUE repou Jac-
TO TIOBTOPSIIOT CBOM (hpa3bl — M ATO HE OILUIOIIHOCTD WIIN
yIOyIlIeHHue aBTopa — MOITOMY MEPEBOMYUK JTOKEH B
TOYHOCTH COXPAHUTh 3TH MOBTOPH [10, c. 27].

B cBs3u ¢ 3THM (paHIly3CcKHi aKkTep, MHCcaTelb U
pexuccep Mapcens Mapemans oTMedaeT: «A1aMoB He
cMsTYaeT rmepeBoj «a la francaise» u He CrITaKUBaeT
«ILIEPOXOBATOCTH» OPUTMHAJIBHOIO TEKCTA, & COXPAHAET
€ro «HEpPBO3HOCTbY, PE3KYI0 CMEHY PErMCTPOB, OTKJIO-
HEHUS OT PEYEBON HOPMBI — OH YIOTPEOJSIET MPHEMBI,
KOTOpbIe NpeJHAMEPEHHO WJIM HelpelHAaMEPEHHO HUC-
noJb3yeT aBrop. IlomydaeTcs TEKCT, KOTOPbIM COXpaHsieT
BEPHOCTh OPUTHHAIY, U B TO K€ BpeMs 3BYYHUT COBpe-
MeHHO» [11].

B Hacrosiiee Bpemst akTUBHBIM [1€PEBOIIUKOM PyC-
CKOM uTepatypsl Bo @pannuu cuntaercs AHIp> Map-
KOBHY. B ero nepeBopax BBIILIO OKOJIO BOCBMHUIECATH
KHUT pycckux aBropoB XIX n XX BB. B coaBrOopcTBE €
Opancya3oii MopBan oH ocyiiectBui1 B 1990-e rT. nepe-
BoJl Ha (ppanIy3ckuil 361K Beex mbec A. I1. Yexona.

A. MapkoBuu u @. MopBaH BUIAT CBOIO 3a/lady B
TOM, 4TOOBI MepeaTh MIaBHYI OCOOGHHOCTHh CTHIIA
YEXOBCKHUX IMbEC — BHYTPEHHEE JICHCTBHE, KOTOPOE
CTOWT 32 BHEITHHUM. «B Kaxx10¥ ipocToii ppase ... — 6e3-
JTHA CMBICIIa», — TOBOPHUT A. MapKOBHY O A3BIKE YEXOB-
CKHUX Ibec. VIMEHHO MO3TOMY NEPEBOJUYUK TOJIKEH
CTPEMHTBCSI COXPAHHUTH OCOOBIN TyX YEXOBCKOW dCTe-
THUKH — TO CKPBITO€, UMIUIULUTHOE, YTO JIEXKUT B OCHO-
Be mozaTekcTa [12].

Ocoboe 3HaueHue NpuoOpeTaloT clioBa, KOTOPHIE
CHauajia KaKyTCs He3HaYUTEJbHBIMH, HO 110 XOAY Tbe-
CBbI CTAHOBSITCS KJIIOUE€BBIMHU, 3HAKOBBIMU — UX TIOBTO-
PAIOT pa3Hble Tepou. B 3TOM BHUMATEIBHOM IMOUCKE
00a coaBTOpa BUIAT OCHOBY NIEPEBOJYECKON JEATEb-
Hoctu [13].

Ananu3upys uctopuro nepebonos nbec A. I1. Yexo-
Ba Ha (PPAHITY3CKUH SA3BIK, MOKHO 3aMETUTh, UTO KaXKIast
HOBasi BepCHs TepeBona OblIa IpenonpeecHa HOBOH
TeaTpajJbHON MOCTaHOBKOW. M3BecTHBIN (paHIy3cKkuid
pexuccep U 103T AHTyaH Bures ormeuaet, yTo BpeMeHa,
KOTJIa U3/1aTeIN HaJIesITUCh OITyOJIMKOBaTh «OKOHYATEIb-
HBI» epeBo/1 TF000H 1beckl, poruty. Ceiuac HU OJTUH
U3 CYIIECTBYIOIIHUX MMEPEBOAOB HE MOXKET CUMTAThCS
HenpepeKaeMbIM U HeociopuMbIM [ 14, c. 77]. IlosiBnenue
HOBOT'O TIEPEBO/Ia, BBI3BAHHOE JKEIAHUEM OCYIIECTBUTh
HOBOE «IIPOYTEHHUEY» MHECHI, CTAIO0 BAKHEHIIIUM 3TarioM
B CO3JIaHMH JTFO00I HOBOH TeaTpaibHOM MOCTaHOBKH [ 15,
c. 187].

Kaxxap1ii HOBBIM MepeBOA MbEChl MpeIoaaraet
BBIOOp mepeBomueckoi crpareruu. [lepeBonsr JI. Poma
u D. Tpuone MOXXHO CUMTaTh IPUMEPaMU BOIUIOLIEHUS
CTpaTeruy COXpaHEeHHs HALMOHAJIBHOIO Kojoputa. B
npyrux nepeogax (K. u JI. TTutoessr, K. Kannak u
XK. [eppo) mpeobnamaer crparerus IMHIBOKYIETYPHOR
aJIanTaluy, B Ipoliecce KOTOPO epeBOAUUKH «ITPUCTIO-
cabIMBalOT» PYCCKHIA TEKCT K KOHTEKCTY (hpaHIy3CKOM
KYJIBTYPBI, J€NaloT ero 6onee OIU3KUM U MOHATHBIM
¢dpanmysckomy uutarento. [lepeBoabl mocieaHuX JeT
OPUEHTUPYIOTCS Ha CTPATETHIO0 COXPAHCHUS XyHI0KECT-
BEHHOI'O U ACTETUYECKOro BozaelcTBus Tekcra. Ilepe-
BomuukH (A. AnamoB, A. Mapkosud, . MopBaH) yie-
JISIFOT 0c000€ BHUMaHHME Tiepeiade aBTOPCKOTO 3aMbIca,
MOATEKCTA IPOU3BEACHUS, COXPAHEHHUIO CTUIIMCTUYECKON
U OCTETUYECKOH CIIeIM()UKH ITOUTHHHUKA.
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